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אמֶר1 וַיֹּ֨
–和说
H0559

יְהוָ֜ה
耶和华
H3068

אֶל־
向
H0413

ה מֹשֶׁ֗
摩西
H4872

ע֣וֹד
还
H5750

נֶגַ֤ע
灾
H5061

אֶחָד֙
一个
H0259

יא אָבִ֤
我带来
H0935

עַל־
在

פַּרְעֹה֙
法老
H6547

וְעַל־
–和在

יִם מִצְרַ֔
埃及
H4714

חֲרֵי־ אַֽ
–之后

ן כֵ֕
那

ח יְשַׁלַּ֥
他打发
H7971

אֶתְכֶ֖ם
你们
H0853

מִזֶּ֑ה
–从这里
H2088

לְּח֔וֹ כְּשַׁ֨
–当他打发
H7971

ה כָּלָ֕
完全地
H3617

גָּרֵ֛שׁ
驱逐
H1644

שׁ יְגָרֵ֥
他将驱逐
H1644

אֶתְכֶ֖ם
你们
H0853

ה׃ מִזֶּֽ
–从这里
H2088

耶和华对摩西说：「我再使一样的灾殃临到法老和埃及，然后他必容你们离开这地。他容你们去的时候，总要催逼你们都
从这地出去。

דַּבֶּר־2
说
H1696

נָא֖
请
H4994

בְּאָזְנֵי֣
–在耳中
H0241

הָעָם֑
–那民

וְיִשְׁאֲל֞וּ
–和他们要求
H7592

ישׁ  ׀אִ֣
人
H0376

מֵאֵת֣
–从
H0854

הוּ רֵעֵ֗
–他的邻舍
H7453

וְאִשָּׁה֙
–和女人
H0802

מֵאֵת֣
–从
H0854

הּ רְעוּתָ֔
–她的邻舍
H7468

כְּלֵי־
器具
H3627

כֶ֖סֶף
银
H3701

וּכְלֵ֥י
–和器具
H3627

ב׃ זָהָֽ
金
H2091

你要传于百姓的耳中，叫他们男女各人向邻舍要金器银器。」

ן3 וַיִּתֵּ֧
–和给了
H5414

יְהוָה֛
耶和华
H3068

אֶת־
–
H0853

ן חֵ֥
恩惠
H2580

הָעָ֖ם
–那民

בְּעֵינֵי֣
–在眼中

מִצְרָ֑יִם
埃及
H4713

׀גַּ֣ם 
也
H1571

הָאִ֣ישׁ
–那人
H0376

ה מֹשֶׁ֗
摩西
H4872

גָּד֤וֹל
大的

מְאֹד֙
非常
H3966

בְּאֶרֶ֣ץ
–在地
H0776

יִם מִצְרַ֔
埃及
H4714

בְּעֵינֵי֥
–在眼中

י־ עַבְדֵֽ
仆人们
H5650

ה פַרְעֹ֖
法老
H6547

וּבְעֵינֵי֥
–和在眼中

ם׃ הָעָֽ
–那民

ס
¶

耶和华叫百姓在埃及人眼前蒙恩，并且摩西在埃及地、法老臣仆，和百姓的眼中看为极大。

וַיֹּ֣אמֶר4
–和说
H0559

ה מֹשֶׁ֔
摩西
H4872

ה כֹּ֖
如此
H3541

אָמַר֣
说
H0559

יְהוָה֑
耶和华
H3068

ת כַּחֲצֹ֣
–约半夜
H2676

יְלָה הַלַּ֔
–那夜
H3915

אֲנִ֥י
我
H0589

א יוֹצֵ֖
出去
H3318

בְּת֥וֹךְ
–在中间
H8432

יִם׃ מִצְרָֽ
埃及
H4714

摩西说：「耶和华这样说：『约到半夜，我必出去巡行埃及遍地。

וּמֵת5֣
–和死了
H4191

כָּל־
所有的
H3605

֮ בְּכוֹר
长子
H1060

בְּאֶרֶ֣ץ
–在地
H0776

מִצְרַיִם֒
埃及
H4714

מִבְּכ֤וֹר
–从长子
H1060

פַּרְעֹה֙
法老
H6547

ב הַיֹּשֵׁ֣
–那坐的
H3427

עַל־
在

כִּסְא֔וֹ
–他的宝座
H3678

עַד֚
直到
H5704

בְּכ֣וֹר
长子
H1060

ה הַשִּׁפְחָ֔
–那女仆
H8198

ר אֲשֶׁ֖
所

אַחַר֣
在后面

הָרֵחָיִ֑ם
–那磨石
H7347

ל וְכֹ֖
–和所有的
H3605

בְּכ֥וֹר
长子
H1060

ה׃ בְּהֵמָֽ
牲畜
H0929

凡在埃及地，从坐宝座的法老直到磨子后的婢女所有的长子，以及一切头生的牲畜，都必死。

יְתָ֛ה6 וְהָֽ
–和有了
H1961

ה צְעָקָ֥
哭喊
H6818

גְדֹלָ֖ה
大的

בְּכָל־
–在所有的
H3605

אֶרֶ֣ץ
地
H0776

מִצְרָ֑יִם
埃及
H4714

ר אֲשֶׁ֤
所

֙ הוּ כָּמֹ֨
–如它
H3644

א ֹ֣ ל
不
H3808

תָה נִהְיָ֔
曾有
H1961

הוּ וְכָמֹ֖
–和如它
H3644

א ֹ֥ ל
不
H3808

ף׃ תֹסִֽ
再有
H3254
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埃及遍地必有大哀号；从前没有这样的，后来也必没有。

ל 7 ׀וּלְכֹ֣
–和对所有的
H3605

בְּנֵי֣
儿子们

ל יִשְׂרָאֵ֗
以色列
H3478

א ֹ֤ ל
不
H3808

יֶֽחֱרַץ־
尖叫
H2782

כֶּלֶ֙ב֙
狗
H3611

לְשֹׁנ֔וֹ
–它的舌头
H3956

ישׁ לְמֵאִ֖
–对人
H0376

וְעַד־
–和到
H5704

בְּהֵמָה֑
牲畜
H0929

֙ לְמַעַ֙ן
为了
H4616

דְע֔וּן תֵּֽ
你们知道
H3045

אֲשֶׁר֙
所

יַפְלֶה֣
分别了
H6395

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

ין בֵּ֥
在之间
H0996

יִם מִצְרַ֖
埃及
H4714

ין וּבֵ֥
–和在之间
H0996

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

至于以色列中，无论是人是牲畜，连狗也不敢向他们摇舌，好叫你们知道耶和华是将埃及人和以色列人分别出来。』

וְיָרְד֣ו8ּ
–和下来了
H3381

כָל־
所有的
H3605

עֲבָדֶיךָ֩
–你的仆人们
H5650

לֶּה אֵ֨
这些
H0428

י אֵלַ֜
向我
H0413

חֲוּוּ־ וְהִשְׁתַּֽ
–和信下
H7812

לִ֣י  
–向我

ר לֵאמֹ֗
–说
H0559

צֵ֤א
出去
H3318

אַתָּה֙
你

וְכָל־
–和所有的
H3605

הָעָם֣
–那民

אֲשֶׁר־
所

יךָ בְּרַגְלֶ֔
–在你脚下
H7272

וְאַחֲרֵי־
–和之后

כֵ֖ן
那

אֵצֵא֑
我出去
H3318

א וַיֵּצֵ֥
–和出去了
H3318

עִם־ מֵֽ
–从与

ה פַּרְעֹ֖
法老
H6547

בָּחֳרִי־
–在热火的
H2750

ף׃ אָֽ
怒气
H0639

ס
¶

你这一切臣仆都要俯伏来见我，说：『求你和跟从你的百姓都出去』，然后我要出去。」于是，摩西气忿忿地离开法老，
出去了。

וַיֹּ֤אמֶר9
–和说
H0559

יְהוָה֙
耶和华
H3068

אֶל־
向
H0413

ה מֹשֶׁ֔
摩西
H4872

לאֹ־
不
H3808

ע יִשְׁמַ֥
听
H8085

אֲלֵיכֶ֖ם
对你们
H0413

ה פַּרְעֹ֑
法老
H6547

לְמַ֛עַן
为了
H4616

רְב֥וֹת
增多

י מוֹפְתַ֖
–我的奇事
H4159

רֶץ בְּאֶ֥
–在地
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
埃及
H4714

耶和华对摩西说：「法老必不听你们，使我的奇事在埃及地多起来。」

ה10 וּמֹשֶׁ֣
–和摩西
H4872

ן וְאַהֲרֹ֗
–和亚伦
H0175

עָשׂ֛וּ
做了

אֶת־
–
H0853

כָּל־
所有的
H3605

ים הַמֹּפְתִ֥
–那奇事
H4159

לֶּה הָאֵ֖
–那这些
H0428

לִפְנֵי֣
–在面前
H6440

ה פַרְעֹ֑
法老
H6547

וַיְחַזֵּ֤ק
–和使刚硬了
H2388

יְהוָה֙
耶和华
H3068

אֶת־
–
H0853

לֵב֣
心

ה פַּרְעֹ֔
法老
H6547

א־ ֹֽ וְל
–和不
H3808

ח שִׁלַּ֥
打发
H7971

אֶת־
–
H0853

בְּנֵֽי־
儿子们

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列
H3478

מֵאַרְצֽוֹ׃
–从他的地
H0776

פ
¶

摩西、亚伦在法老面前行了这一切奇事；耶和华使法老的心刚硬，不容以色列人出离他的地。
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